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Tuesday, 23rd May, 2006

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1. Ráitis ar Thograı́ le haghaidh Tacaı́ocht a Thabhairt do Thuismitheoirı́ Aonair.
Statements on Proposals for Supporting Lone Parents.

2. (l) An Bille fán Údarás um Shábháilteacht ar Bhóithre 2004 athraithe ó An Bille
fán Údarás um Thástáil agus Caighdeáin do Thiománaithe 2004 [Dáil] —
An Coiste.

(a) Road Safety Authority Bill 2004 changed from Driver Testing and Standards
Authority Bill 2004 [Dáil] — Committee.

Tairiscint:
Motion:

3. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann na That Seanad Éireann approves the
rialacháin seo a leanas ina ndréacht: following regulations in draft:

Na Rialacháin fán Acht um Shaoráil Freedom of Information Act 1997
Faisnéise 1997 (Comhlachtaı́ Forordaithe) (Prescribed Bodies) Regulations 2006,
2006,

ar leagadh cóipeanna dı́obh ina ndréacht copies of which were laid in draft form
faoi bhráid Sheanad Éireann an 28 before Seanad Éireann on 28th April,
Aibreán, 2006. 2006.’’

—Senator Mary O’Rourke.

4. An Bille um Cheadanna Fostaı́ochta 2005 [Dáil] — An Dara Céim.
Employment Permits Bill 2005 [Dáil] — Second Stage.

5. Ráitis ar Iompar Scoile.
Statements on School Transport.

6. Bille na bPrı́osún 2005 — An Coiste.
Prisons Bill 2005 — Committee.

P.T.O.
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7. (l) An Bille um an Oifig Náisiúnta d’Fhorbairt Eacnamaı́och agus Shóisialach 2002
[Dáil] — An Coiste.

(a) National Economic and Social Development Office Bill 2002 [Dáil] — Committee.

8. An Bille um Chlárú Uachtanna 2005 — An Coiste.
Registration of Wills Bill 2005 — Committee.

—Senator Terry Leyden.

9. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú) 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

Tı́olactha:
Presented:

10. An Bille um Shaoráil Faisnéise (Leasú) (Uimh. 2) 2003 — Ordú don Dara Céim.
Freedom of Information (Amendment) (No. 2) Bill 2003 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Shaoráil Faisnéise 1997 agus do Freedom of Information Act 1997 and to
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara. provide for related matters.

—Senator Brendan Ryan.

11. An Bille um Fhorfheidhmiú Orduithe Cúirte (Uimh. 2) 2004 — Ordú don Dara Céim.
Enforcement of Court Orders (No. 2) Bill 2004 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir leis na cúirteanna do making of attachment of earnings orders,
dhéanamh orduithe astaithe tuillimh, attachment of welfare orders, and
orduithe astaithe leasa agus orduithe instalment orders by the courts to facilitate
tráthchoda chun forfheidhmiú orduithe the enforcement of undischarged court
cúirte, fı́neálacha agus fiacha eile orders, fines and other debts and to provide
neamhurscaoilte a éascú agus do dhéanamh for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Brian Hayes.

12. An Bille um Chiontaı́ in aghaidh an Stáit (Leasú) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Offences Against the State (Amendment) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Chiontaı́ in Aghaidh an Stáit 1939. Offences Against the State Act 1939.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Mary Henry and Feargal Quinn.

13. Bille na dTithe (Íocaı́ochtaı́ Céime) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Housing (Stage Payments) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thoirmeasc Bill entitled an Act to prohibit stage
ı́ocaı́ochtaı́ céime i gconarthaı́ le haghaidh payments in contracts for certain new
tithe nua áirithe. houses.

—Senators Paul Coghlan, Joe O’Toole and Brendan Ryan.
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14. An Bille Ginealais agus Araltais 2006 — Ordú don Dara Céim.
Genealogy and Heraldry Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht d’aisghairm agus Bill entitled an Act to repeal and to
do leasú alt den Acht um Fhorais Chultúir amend sections of the National Cultural
Náisiúnta 1997; do bhunú Údaráis Araltais Institutions Act 1997; to establish a
d’Éirinn agus do dhéanamh socrú maidir le Heraldic Authority for Ireland and provide
feidhmeanna, dualgais agus cumhachtaı́ an for the functions, duties and powers thereof;
chéanna; do thabhairt chun rialtachta agus to regularise and modernise the delivery of
do nuachóiriú an tsoláthair seirbhı́sı́ araltais heraldic services by the State; to establish
ag an Stát; do bhunú Oifig na nArmas agus and make provision for an Office of Arms
do dhéanamh socrú ina leith, arb éard a consisting of Prı́omh-Aralt na hÉireann
bheidh inti Prı́omh-Aralt na hÉireann (Chief Herald of Ireland) and Leas-
(Chief Herald of Ireland) agus Leas- Phrı́omharalt na hÉireann (Deputy Chief
Phrı́omharalt na hÉireann (Deputy Chief Herald of Ireland); to define, coordinate
Herald of Ireland); do mhı́niú, do and establish procedures for the delivery of
chomhordú agus do bhunú nósanna heraldic, vexillological and genealogical
imeachta chun an Stát do sholáthar seirbhı́sı́ services by the State and for the
araltais, brateolaı́ochta agus ginealais agus formulation of policy in respect of such
chun beartas i leith na nithe sin a fhoirmliú; matters; to provide for the maintenance,
do dhéanamh socrú maidir le cothabháil, protection, legal custody and public
cosaint, agus coimeád dlı́thiúil taifead a accessibility of records pertaining to the
bhaineann leis na feidhmeanna sin thuas functions above; to provide for the
agus le rochtain phoiblı́ ar na taifid sin; do retrospective confirmation of Grants of
dhéanamh socrú maidir le daingniú Arms made by the non-statutory
cúlghabhálach Deonuithe Armas a rinne an Genealogical Office in the name of the
Oifig Ghinealais neamhreachtúil in ainm Chief Herald of Ireland on behalf of the
Phrı́omh-Aralt na hÉireann thar ceann an State since 1943 and to amend the law
Stáit ó 1943 i leith agus do leasú an dlı́ a relating to the heraldic functions of the
bhaineann le feidhmeanna araltais an Stáit State and to provide for related matters.
agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe
gaolmhara.

—Senator Brendan Ryan.

Tairiscintı́:
Motions:

15. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe, arna chur exercise by the State of the option, provided
ar fáil le hAirteagal 4 den cheathrú Prótacal by Article 4 of the fourth Protocol set out
atá leagtha amach i gConradh Amstardam, in the Treaty of Amsterdam, to notify the
fógra a thabhairt don Chomhairle agus don Council and the Commission that it wishes
Choimisiún gur mian leis glacadh leis an to accept the following measure:
mbeart seo a leanas:

Treoir 2004/82/CE an 29 Aibreán, 2004 Council Directive 2004/82/EC of 29th
ón gComhairle maidir le hoibleagáid a April, 2004 on the obligation of carriers
bheith ar iompróirı́ sonraı́ a thabhairt mar to communicate passenger data,
gheall ar phaisinéirı́,

ar beart é ar leagadh cóip de faoi bhráid a copy of which measure was laid before
Sheanad Éireann an 25 Iúil, 2005. Seanad Éireann on 25th July, 2005.’’

—Senator Mary O’Rourke.

P.T.O.
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16. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha exercise by the State of the option or
arna gcur ar fáil le hAirteagal 1.11 de discretion provided by Article 1.11 of the
Chonradh Amstardam a bheith páirteach i Treaty of Amsterdam to take part in the
nglacadh an bhirt bheartaithe seo a leanas: adoption of the following proposed

measure:

togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón a proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le malartú eolais agus Decision on simplifying the exchange of
faisnéise idir údaráis fhorfheidhmithe dlı́ information and intelligence between law
Bhallstáit an Aontais Eorpaigh a enforcement authorities of the Member
shimpliú, States of the European Union,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 15 Bealtaine, before Seanad Éireann on 15 May, 2006.’’
2006.

—Senator Mary O’Rourke.

Ráitis:
Statements:

17. Ráitis maidir leis an gcor reatha sa Mheán-Oirthear (atógáil).
Statements on the current situation in the Middle East (resumed).

18. Ráitis maidir leis an gCéad Tuarascáil faoi Dhul Chun Cinn ón gCoiste Comhairleach
Náisiúnta um Dhrugaı́ (atógáil).

Statements on the First Progress Report of the National Advisory Committee on
Drugs (resumed).

19. Ráitis maidir le Saoráidı́ Spóirt Náisiúnta a Sholáthar (atógáil).
Statements on the Provision of National Sporting Facilities (resumed).

20. Ráitis maidir le Beartas Iompair Réigiúnach (atógáil).
Statements on Regional Transport Policy (resumed).

21. Ráitis maidir le Sábháilteacht ar Bhóithre (atógáil).
Statements on Road Safety (resumed).

22. Ráitis maidir le Pleanáil agus saincheisteanna gaolmhara (atógáil).
Statements on Planning and related issues (resumed).

Tairiscint (atógáil):
Motion (resumed):
23. ‘‘Go ndéanann Seanad Éireann, de That Seanad Éireann, pursuant to
bhun Bhuan-Ordú Uimh. 60A, Standing Order No. 60A,

1. Á thabhairt dá aire an fhaisnéis seo a 1. Noting the following information from
leanas ón Aire Dlı́ agus Cirt, the Minister for Justice, Equality and
Comhionannais agus Athchóirithe Dĺ: Law Reform:
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(a) go ndearna an Garda Sı́ochána, i mı́ (a) that the Garda Sı́ochána in August
Lúnasa 2001, ar fhaisnéis a fháil ó 2001, on receipt of information from
Interpol ar faisnéis ı́ a fuair The Interpol obtained by the United
United States Postal Inspection States Postal Inspection Service
Service le linn cuardaigh ar áitreabh during a search of premises in Fort
in Fort Worth, Texas, a bhain le Worth, Texas, concerning details of
mionsonraı́ custaiméirı́ lı́omhnaithe alleged customers of a company
cuideachta a raibh rochtain á offering access to child pornography
tairiscint aici ar shuı́mh idirlı́n websites, commenced an operation
pornagrafaı́ochta leanaı́, tús a chur le in relation to persons allegedly so
hoibrı́ocht i ndáil le daoine ón dlı́nse identified from this jurisdiction,
seo a lı́omhnaı́odh a bheith
aitheanta amhlaidh,

(b) go raibh san áireamh sna mionsonraı́ (b) that these details included the
sin ainmneacha, pasfhocail agus names, passwords and credit card
mionsonraı́ cárta creidmheasa agus and charge card details of certain
cárta muirir daoine áirithe, persons,

(c) go raibh duine darb ainm Brian (c) that one of the persons from this
Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co. jurisdiction so named was a Brian
Kerry, ar dhuine de na daoine ón Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co.
dlı́nse seo a ainmnı́odh amhlaidh Kerry, and that subsequent enquiries
agus gur léirigh fiosrúcháin dá éis sin indicated that this person was Brian
gurbh é Brian Curtin, Breitheamh Curtin, Judge of the Circuit Court,
den Chúirt Chuarda, agus seoladh tı́ with a home address of 24 Ard na Lı́,
cónaithe 24 Ard na Lı́, Trá Lı́, Co. Tralee, Co Kerry,
Chiarraı́ aige, an duine sin,

(d) go ndearna an Chúirt Dúiche (d) that a warrant to search Judge
barántas chun teach cónaithe an Curtin’s home under section 7 of the
Bhreithimh Curtin a chuardach faoi Child Trafficking and Pornography
alt 7 den Acht um Gháinneáil ar Act 1998 issued from the District
Leanaı́ agus Pornagrafaı́ocht Leanaı́ Court on foot of an application by a
1998 a eisiúint de bhun iarratais ó member of the Garda Sı́ochána on
chomhalta den Gharda Sı́ochána an 20 May 2002,
20 Bealtaine 2002,

(e) go ndearnadh cuardach ar theach (e) that Judge Curtin’s home was
cónaithe an Bhreithimh Curtin dá éis subsequently searched on foot of the
sin de bhun an bharántais sin agus said warrant and that Gardaı́ took
gur ghlac Gardaı́ seilbh ar rı́omhaire possession of a personal computer
pearsanta agus ar ábhar eile le linn and other material during the search,
an chuardaigh,

(f) gur chuir údaráis an Gharda comhad (f) that an investigation file was
imscrúdaithe faoi bhráid an Stiúrthóra submitted to the Director of Public
Ionchúiseamh Poiblı́ i mı́ Dheireadh Prosecutions by the Garda
Fómhair 2002, agus gur threoraigh an authorities in October 2002 and that
Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblı́ go the Director of Public Prosecutions
ndéanfaı́ an Breitheamh Curtin a instructed that Judge Curtin be
ionchúiseamh as pornagrafaı́ocht prosecuted for knowingly having in
leanaı́ a bheith ina sheilbh go feasach his possession child pornography
contrártha d’alt 6 den Acht um contrary to section 6 of the Child
Gháinneáil ar Leanaı́ agus Trafficking and Pornography Act,
Pornagrafaı́ocht Leanaı́ 1998, 1998,

P.T.O.
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(g) gur thosaigh triail an chúisimh sin an (g) that the trial of the said charge
20 Aibreán 2004 i gCúirt Chuarda commenced on 20 April 2004 at
Thrá Lı́ agus go bhfuarthas an Tralee Circuit Court and that on 23
Breitheamh Curtin neamhchiontach April 2004 Judge Curtin was found
sa chúiseamh sin an 23 Aibreán 2004 not guilty of that charge without
gan fianaise a bheith tugtha i ndáil le evidence being given in relation to
hábhar an chúisimh, tar éis don the subject matter of the charge, the
Chúirt Chuarda Choiriúil a Circuit Criminal Court having
chinneadh go raibh an barántas sin a determined that the aforesaid
dúradh imithe in éag nuair a warrant was spent when executed at
forghnı́omhaı́odh é i dteach cónaithe the home of Judge Curtin;
an Bhreithimh Curtin;

agus and

2. A éileamh go ndéanfar, de bhun 2. Calls for the removal, pursuant to Article
Airteagal 35.4 den Bhunreacht agus alt 35.4 of the Constitution and section 39
39 den Acht Cúirteanna Breithiúnais of the Courts of Justice Act 1924, of His
1924, an tOnórach an Breitheamh Brian Honour Judge Brian Curtin, Judge of the
Curtin, Breitheamh den Chúirt Chuarda, Circuit Court, from office for stated
a chur as oifig de dheasca mı́-iompair a misbehaviour, being his conduct in and
luafar, arb é atá i gceist ann a chuid in relation to subscribing to, accessing
iompair maidir le sı́ntiús a thabhairt do and use of websites containing child
shuı́mh idirlı́n ar a raibh ı́omhánna pornographic images and thereby
pornagrafaı́ochta leanaı́, rochtain a fháil rendering himself unsuitable to exercise
ar na suı́mh sin agus na suı́mh sin a úsáid the office of a Judge of the Circuit
agus i ndáil leis na nithe sin agus é féin a Court.’’
fhágáil mı́-oiriúnach dá dheasca sin chun
oifig Breithimh den Chúirt Chuarda a
fheidhmiú.

—Senator Mary O’Rourke.

Bille (atógáil) (05 n. fágtha):
Bill (resumed) (05 m. remaining):

24. An Bille um Páirtı́ocht Shibhialta 2004 — An Dara Céim (atógáil).
Civil Partnership Bill 2004 — Second Stage (resumed).

—Senator David Norris.

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh (atógáil):
Amendment to Motion for Second Reading (resumed):

1. To delete all words after ‘‘That’’ and substitute the following:

‘‘Seanad Éireann declines to give a second reading to the Bill so as to permit further
consideration of important legal and constitutional issues and in particular

(a) the resolution of current litigation regarding the recognition of a foreign same-
sex marriage;

(b) finalisation by the All-Party Oireachtas Committee on the Constitution of its
examination of Articles 40.3, 41 and 42, relating to the family;

(c) publication of the Report of the Law Reform Commission on the Rights and
Duties of Cohabitees.’’.

—Senator Mary O’Rourke.
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25. Tairiscintı́ nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Community, Rural and Gaeltacht
Affairs that before signing any Placename Order under Section 5 of the Official
Languages Act 2003 he shall have due regard for the expressed wishes of the local
community concerned and the applicable local authority in each case.’’
—Senators Joe McHugh, Brian Hayes, Paddy Burke, James Bannon, Paul Bradford,

Fergal Browne, Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank
Feighan, Michael Finucane, John Paul Phelan, Sheila Terry.

[31 May, 2005]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:

‘‘notes that the Placenames (Ceantair Ghaeltachta) Order 2004 was published in draft
form in June 2004 by the Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs to
encourage consultation with local communities and other interested parties in the
Gaeltacht; notes that a total of 24 submissions in writing were received relating to the
draft Order as a result of this active consultation process with Gaeltacht communities;
notes that a number of amendments to the Order were made on the advice of An
Coimisiún Logainmneacha based on these submissions; welcomes this consultative
approach to the matter by Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs and
welcomes the making by him of the Order in December 2004; and further notes that
the effect of the Order is that the original placenames of Gaeltacht areas now have
official status in law for the first time.’’

—Senator Mary O’Rourke.

2. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government as of this September to increase the
number of places in Irish medical schools for EU students to 700 as recommended in
the Hanly Report of October 2003; and to provide the resources to so do in order to
allow for an adequate supply of doctors for the Irish health service.’’

—Senator Mary Henry, Joe O’Toole, Feargal Quinn, David Norris, Shane Ross.
[14 June, 2005]

3. ‘‘That Seanad Éireann

— conscious of the outmoded and non user-friendly nature of the process associated
with registering, changing address and application for postal votes;

— conscious of the procedural difficulties encountered in the up dating of the
Electoral Register, particularly the failure to include eligible voters, recently
relocated or those turned 18 years;

— conscious of the lack of an up-date in relation to electronic voting; calls for

— root and branch reform of the electoral process,

— review of procedures associated with the up-dating of the Electoral Register,

— an assurance of greater accuracy and accessibility for those registering,

P.T.O.
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— information campaigns on the role of Local Government, the European
Parliament, the Houses of the Oireachtas and the President prior to the
relevant election, highlighting the importance of transfers in the proportional
representational system,

— widening of the grounds of application for a postal ballot and an extension of
deadline for applications,

— definitive up-date on electronic voting, in particular costly storage of obsolete
machines; and

automatic registration of all 18 year olds using the PPS serial number provided by the
Department of Social and Family Affairs.’’
—Senators James Bannon, Brian Hayes, Fergal Browne, Paul Bradford, Paddy Burke,

Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[22 June, 2005]

4. ‘‘That Seanad Éireann notes that:

• Ireland has one of the highest incidences of Cystic Fibrosis in the world;

• Cystic Fibrosis is Ireland’s most common life threatening genetically inherited
disease with 1 in every 20 people carrying the recessive Cystic Fibrosis gene;

• people with Cystic Fibrosis rely heavily on a health system that is inadequately
staffed and resourced;

• the survival statistics relating to Cystic Fibrosis is directly proportional to the quality
of the health care system, and Ireland sadly falls well below internationally
accepted norms;

• with the correct health care, a large proportion of people with Cystic Fibrosis will
be able to live a normal productive life; and

• and Seanad Éireann calls on the Government to take immediate steps to provide
adequate increased funding and resources to help sufferers of this condition.’’

—Senators Fergal Browne, Brian Hayes, Paddy Burke, James Bannon, Paul Bradford,
Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[28 June, 2005]

5. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to examine the status of charities and
charitable collections and in particular to investigate the practice of so called
‘chugging’ or charity mugging by street collectors.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

6. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of recent tragic fires in France and other countries
involving hostel accommodation of migrant workers and asylum seekers and in the
light of our own recent narrow escapes from such tragedies, calls upon the
Government to ensure that all such accommodation in Ireland is professionally vetted
to ensure compliance with fire regulations, health, safety and hygiene provisions.’’

—Senators David Norris, Mary Henry, Feargal Quinn, Joe O’Toole and Shane Ross.
[28 September, 2005]
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7. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Communications, Marine and Natural
Resources to ensure,

1) a total ban on use or sale of mono and multi-monofilament gill and drift nets;

2) a ban on trawling within 6 mile limit;

3) no netting of any description within 1 mile of the low water mark;

4) the creation of and an increase in the protection for spawning/nursery areas;

5) closed seasons to protect spawning fish;

6) that angling groups like the IFSA are involved in consultation processes;

7) that a full survey of all recreational anglers to determine our economic input
is commissioned;

8) that there is an increase in minimum sizes and a reduction of quotas for
commercially exploited species;

9) increased fishery protection resources;

10) much tighter oversight of domestic and foreign vessels as regards landings, gear
etc.;

11) an end to the practices of marine dumping and aggregate extraction; and

12) an end to nuclear waste dumping/discharges in the Irish Sea.’’
—Senators David Norris, Shane Ross, Feargal Quinn, Mary Henry and Joe O’Toole.

[28 September, 2005]

8. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Foreign Affairs to seek the
establishment of a monitoring group to supervise the implementation of the Human
Rights Attachments to the External Association Agreement between the European
Union and the State of Israel.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

9. ‘‘That Seanad Éireann requests the Government to take all possible measures to
ensure that the refinancing of Irish Insurance risk internationally does not as a result
of recent tragic global events make Irish domestic insurance unacceptably high.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

10. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Arts, Sports and Tourism to come
into the house to give a full account of the current situation regarding the future of
the Abbey Theatre and its possible relocation.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

P.T.O.
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11. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minster for Environment, Heritage and Local
Government to give this House a definitive time-scale for the final introduction of
electronic voting, in the light of the unacceptable level of spending being incurred by
him, including and following the initial \50 million outlay, the \685,000 annual storage
cost incurred over the last three years which will continue to be spent for an indefinite
period and the \400,000 spent on testing the system.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[29 September, 2005]

12. ‘‘That Seanad Éireann believes that the Groceries Order should be replaced with a
new law to take account of changes in the Competition Act and modern trends in the
grocery trade to include the following:—

(1) that all discounts appear on invoices so that the benefits of food competition can
be fully passed on to consumers; and

(2) that our communities are protected from predatory pricing by major multiples in
order to see choice and diversity in the food sector where multiples and locals
shops can compete on a level playing pitch.’’

—Senators Paul Coghlan, Brian Hayes, Fergal Browne, Paddy Burke, James Bannon,
Paul Bradford, Ulick Burke, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[29 September, 2005]

13. ‘‘That Seanad Éireann,

— appalled at the continuing imprisonment of 5 law abiding citizens from Rossport
in County Mayo;

— acknowledging that the 5 remain convinced that the Shell operation at Rossport
poses a serious threat to life and health;

— condemns the extraordinarily lethargic and indifferent response of the
Government to the men’s imprisonment;

— calls on Shell immediately to waive it’s interests under the injunction;

— invites the five men simultaneously to apologise to the court; and

— calls on the Government to appoint an independent mediator acceptable to the
five men to do the following:

(1) to report, using independent professional and technical advice as required, on
the appropriateness or otherwise of the proposed development on
environmental, health and safety grounds and in particular on the
appropriateness or otherwise of the use of Quantified Risk Assessments in such
a development;

(2) to identify and quantify following discussions with the Government and Shell
how if at all the proposed development will be used to benefit this region of
Mayo; and
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(3) to identify and quantify following discussions with the Government and Shell
the benefits, if any, which will accrue to this country generally from the
proposed development.’’

—Senators Brendan Ryan, Kathleen O’Meara, Joanna Tuffy, Michael McCarthy and
Derek McDowell.

[5 October, 2005]

14. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at growing reports of climate change in
various parts of the world; and requests the Minister to come into the house and give
a progress report on our position concerning Ireland reaching its target under the
Kyoto Protocol.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Joe O’Toole, Feargal Quinn and Mary Henry.
[5 October, 2005]

15. ‘‘That Seanad Éireann, mindful of Ireland’s unprecedented national wealth, urges the
Minister for Finance to give far greater resources in the next Budget to childcare
and the difficulties encountered by parents of children attending crèches, primary or
secondary schools. In particular, Seanad Éireann urges the Minister to set up
structures unlocking parents from the difficulties encountered by huge bills for crèches
if they decide to work outside the home, aimed at giving them real choices about
whether to rejoin the workforce or to care for their children themselves.’’

—Senators Shane Ross, Joe O’Toole and Mary Henry.
[5 October, 2005]

16. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of the Ferns Report, requests the Government to
re-examine the exemption of the churches from the operations of equality legislation.’’

—Senators David Norris, Mary Henry, Joe O’Toole and Shane Ross.
[3 November, 2005]

17. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Environment, Heritage and Local
Government, in the light of increased tax receipts, to increase funding to all Local
Authorities in the upcoming Budget, as they face unprecedented financial hardship in
the coming year.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Noel Coonan, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[9 November, 2005]

18. ‘‘That Seanad Éireann supports:

the declaration of the 4th World Parliamentarian’s Convention on Tibet adopted by
parliamentarians from 30 different countries on November 19, 2005 in Edinburgh,
Scotland in support of Tibet’s goal of genuine autonomy;

supports His Holiness the Dalai Lama’s Middle Way approach to resolve the conflict
between the People’s Republic of China and the Tibetan Government in exile through
negotiations in the spirit of non-violence and reconciliation;

commends the Chinese Government in inviting the Dalai Lama’s special envoys for
four rounds of high-level meetings in Beijing and Berne between September 2002 and
June 2005;

P.T.O.
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supports the creation of a zone of ahimsa (peace and non-violence) throughout the
Tibetan plateau;

deplores the refusal of the Chinese Government to release political prisoners, in
particular the Panchen Lama, Gebhum Choekyi Nyima, who has been held in a secret
location since 1995, when he was only 6 years old; and

the recent forcible attempts by the Chinese authorities to introduce a brutal discipline
known as ‘Patriotic re-education’ which has been inflicted upon monasteries in Tibet
and which has resulted in injury and death to some of the monks at the Drepung
Monastery in Tibet.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[13 December, 2005]

19. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Environment, Heritage and Local
Government, for an urgent debate on the Nitrates Directive, in light of his hasty
signing of said directive, particularly as the figures on which he based his decision,
have now been highlighted as being erroneous and the impossibility of the
Government standing over such figures, allied with its total disregard for the future
of Irish farming.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Noel Coonan, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[25 January, 2006]

20. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to ensure that the child sex abuse victim
from Cork is not under any circumstances to be pursued for her costs in the wake of
her recent unsuccessful legal action.’’
—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Brian

Hayes, James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,
Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan, Sheila Terry, Brendan Ryan, Kathleen
O’Meara, Joanna Tuffy, Michael McCarthy and Derek McDowell.

[28 March, 2006]

21. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Irish Government to redouble its efforts to ensure
the closure of British Nuclear Fuel’s Sellafield plant.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.

[3 May, 2006]

22. ‘‘That Seanad Éireann,

noting public concern about:

• the role of management companies in new housing estates, and charges being
imposed on residents;

• conflicts of interest which can arise when senior planning officials take up
employment with development companies operating in the same local area;

• the imposition of large development levies, and special development levies by
Local Authorities;

asks the Minister for Environment, Heritage and Local Government to outline:
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• the appropriate measures that might be taken to ensure Local Authorities take
housing estates in charge where they should do so;

• the appropriate restrictions that can be applied to Local Authorities to prevent the
attaching of planning conditions requiring management companies to be established
in housing estates;

• the legal and constitutional restriction that might be applied to public and / or civil
servants vis-à-vis new employment they may take up which holds a potential for
conflict of interest; and

• how the imposition of development levies, and special development levies by Local
Authorities might be monitored and controlled; and how full transparency and
accountability can be ensured regarding the spending of these monies.’’

—Senators John Dardis, John Minihan, Kate Walsh, Michael Brennan, Tom Morrissey.
[23 May, 2006]

26. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille um Thruailliú na Farraige (Forálacha Ilghnéitheacha) 2003.
Sea Pollution (Miscellaneous Provisions) Bill 2003.

An Bille um Sheirbhı́sı́ Uisce 2003.
Water Services Bill 2003.

An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Bonneagar Straitéiseach) 2006.
Planning and Development (Strategic Infrastructure) Bill 2006.

An Bille um Cheartas Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach) 2005.
Criminal Justice (Mutual Assistance) Bill 2005.

MEMORANDA

Dé Máirt, 23 Bealtaine, 2006
Tuesday, 23rd May, 2006

Cruinniú den Chomhchoiste um Chumarsáid, Muir agus Acmhainnı́ Nádúrtha i Seomra
Coiste 3, TL 2000, ar 2 p.m. (prı́obháideach).

Meeting of the Joint Committee on Communications, Marine and Natural Resources in
Committee Room 3, LH 2000, at 2 p.m. (private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlı́ agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na
mBan i Seomra Coiste 2, TL 2000, ar 2 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights, in
Committee Room 2, LH 2000, at 2 p.m.

P.T.O.
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Cruinniú den Chomhchoiste ar Airteagal 35.4.1 den Bhunreacht agus ar alt 39 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1924 i Seomra Coiste 4, TL 2000, ar 2.30 p.m.
(prı́obháideach).

Meeting of the Joint Committee on Article 35.4.1 of the Constitution and section 39 of
the Courts of Justice Act 1924 in Committee Room 4, LH 2000, at 2.30 p.m.
(private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Fhiontraı́ocht agus Mionghnóthaı́ i Seomra Coiste 3,
TL 2000, ar 3 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Enterprise and Small Business in Committee
Room 3, LH 2000, at 3 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhı́s Phoiblı́ i Seomra Coiste 3,
TL 2000, ar 6.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Finance and the Public Service in Committee
Room 3, LH 2000, at 6.30 p.m.

Dé Céadaoin, 24 Bealtaine 2006
Wednesday, 24th May, 2006

Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlı́ agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na
mBan i Seomra Coiste 1, TL 2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights, in
Committee Room 1, LH 2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaı́ Ealaı́on, Spóirt, Turasóireachta, Pobail, Tuaithe
agus Gaeltachta i Seomra Coiste 2, TL 2000, ar 4.15 p.m.

A Meeting of the Joint Committee on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and
Gaeltacht Affairs in Committee Room 2, LH 2000, at 4.15 p.m.

Déardaoin, 25 Bealtaine, 2006
Thursday, 25th May, 2006

Cruinniú den Chomhchoiste um Shláinte agus Leanaı́ i Seomra Coiste 2, TL 2000, ar
9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 2, LH 2000,
at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlı́ agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na
mBan i Seomra Coiste 3, TL 2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights, in
Committee Room 3, LH 2000, at 9.30 a.m.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 1) Proposal for a Council Regulation con-
hairle maidir le speicis eachtracha agus spe- cerning use of alien and locally absent spec-
icis nach bhfuil fáil orthu go háitiúil a úsáid ies in aquaculture together with explanatory
i ndobharshaothrú mar aon le nóta faisnéise information note. COM (2006) 154.
mı́niúcháin. COM (2006) 154.
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2) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 2) Proposal for a Council Decision concern-
hairle maidir le crı́ochnú na gcomhchom- ing the conclusion of consultations with the
hairliúchán le Poblacht Ioslamach na Mára- Islamic Republic of Mauritania under
táine faoi Airteagal 96 de Chomhaontú Article 96 of the revised Cotonou Agree-
athbhreitnithe Cotonou mar aon le nóta ment together with explanatory information
faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 166. note. COM (2006) 166.

3) Comhsheasamh 2006/95/CFSP an 14 3) Council Common Position 2006/95/CFSP
Feabhra, 2006 ón gComhairle lena n-athn- of 14 February, 2006 renewing restrictive
uaitear bearta sriantacha in aghaidh chean- measures against the leadership of the
naireacht réigiún Trasnistriach Phoblacht Transnistrian region of the Republic of
na Moldóive mar aon le nóta faisnéise Moldova together with explanatory infor-
mı́niúcháin. mation note.

4) An tOrdú Staidrimh (Suirbhéanna 4) Statistics (Business Accounts Surveys)
Cuntas Gnó) 2006 (I.R. Uimh. 248 de 2006). Order 2006 (S.I. No. 248 of 2006).

5) An Bord Mı́ochaine agus Déidliachta 5) Postgraduate Medical and Dental Board.
Iarchéime. Cuntais, 2004. Accounts, 2004.

6) An tOrdú fán Acht um Athchóiriú an 6) Social Welfare Law Reform and Pen-
Dlı́ Leasa Shóisialaigh agus um Pinsin 2006 sions Act 2006 (Sections 5 and 6)
(Ailt 5 agus 6) (Tosach Feidhme) 2006 (I.R. (Commencement) Order 2006 (S.I. No. 205
Uimh. 205 de 2006). of 2006).

7) An tOrdú fán Acht um Athchóiriú an 7) Social Welfare Law Reform and Pen-
Dlı́ Leasa Shóisialaigh agus um Pinsin 2006 sions Act 2006 (Sections 26 and 27)
(Ailt 26 agus 27) (Tosach Feidhme) 2006 (Commencement) Order 2006 (S.I. No. 206
(I.R. Uimh. 206 de 2006). of 2006).

8) An tOrdú fán Acht um Athchóiriú an 8) Social Welfare Law Reform and Pen-
Dlı́ Leasa Shóisialaigh agus um Pinsin 2006 sions Act 2006 (Sections 4(4), 4(5), 31 and
(Ailt 4(4), 4(5), 31 agus 33) (Tosach 33) (Commencement) Order 2006 (S.I. No.
Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 246 de 2006). 246 of 2006).

9) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 9) Social Welfare (Consolidated Payments
(Forálacha Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite) Provisions) (Amendment) (No. 4)
(Leasú) (Uimh. 4) (Measúnú ar (Assessment of Maintenance) Regulations
Chothabháil) 2006 (I.R. Uimh. 200 de 2006 (S.I. No. 200 of 2006).
2006).

10) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 10) Social Welfare (Consolidated Contri-
(Rannı́ocaı́ Comhdhlúite agus Inárachaithe- butions and Insurability) (Amendment)
acht) (Leasú) (Barrachas Inmhuirearaithe) (Chargeable Excess) Regulations 2006 (S.I.
2006 (I.R. Uimh. 218 de 2006). No. 218 of 2006).

11) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 11) Social Welfare (Consolidated Payments
(Forálacha Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite) Provisions) (Amendment) (No. 6)
(Leasú) (Uimh. 6) (Daoine Aosaithe Cáili- (Qualified Adults and Earnings from
the agus Tuilleamh ó Fhostaı́ocht Rehabilitative Employment) Regulations
Athshlánúcháin) 2006 (I.R. Uimh. 219 de 2006 (S.I. No. 219 of 2006).
2006).

12) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 12) Social Welfare (Consolidated Sup-
(Liúntas Leasa Forlı́ontach Comhdhlúite) plementary Welfare Allowance)
(Leasú) (Uimh.1) (Neamhshuim i gCúrsaı́ (Amendment) (No. 1) (Training Course
Oiliúna, Sochar agus Pribhléid) 2006 (I.R. Disregard, Benefit and Privilege) Regu-
Uimh. 203 de 2006). lations 2006 (S.I. No. 203 of 2006).

13) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 13) Social Welfare (Consolidated Payments
(Forálacha Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite) Provisions) (Amendment) (No. 3) (Island
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(Leasú) (Uimh. 3) (Liúntas Oileáin) 2006 Allowance) Regulations 2006 (S.I. No. 199
(I.R. Uimh. 199 de 2006). of 2006).

14) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 14) Social Welfare (Consolidated Payments
(Forálacha Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite) Provisions) (Amendment) (No. 5)
(Leasú) (Uimh. 5) (Sochar Cóireála) 2006 (Treatment Benefit) Regulations 2006 (S.I.
(I.R. Uimh. 201 de 2006). No. 201 of 2006).

15) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 15) Social Welfare (Consolidated Payments
(Forálacha Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite) Provisions) (Amendment) (No. 7)
(Leasú) (Uimh. 7) (Sochar Máithreachais (Maternity and Adoptive Benefit) Regu-
agus Uchtála) 2006 (I.R. Uimh. 202 de lations 2006 (S.I. No. 202 of 2006).
2006).

16) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 16) Social Welfare (Consolidated Contri-
(Rannı́ocaı́ Comhdhlúite agus Inárachaithe- butions and Insurability) (Amendment)
acht) (Leasú) (Uimh. 1) (Aisı́ocaı́ochtaı́) (No. 1) (Refunds) Regulations 2006 (S.I.
2006 (I.R. Uimh. 204 de 2006). No. 204 of 2006).

17) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 17) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le coibhéis an scrúdaithe oifig- equivalence of the official examination of
iúil ar chineálacha a dhéantar sa Chróit mar varieties carried out in Croatia together
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. with explanatory information note.
COM (2006) 151. COM (2006) 151.

18) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 18) Proposal for a Council Decision on the
hairle ar chrı́ochnú an chomhaontaithe idir conclusion of the agreement between the
an Comhphobal Eorpach agus an Iorua European Community and Norway on the
maidir leis an athbhreithniú ar mhéid na revision of the amount of the financial con-
rannı́ocaı́ochta airgeadais ón Iorua dá tribution from Norway provided for in the
bhforáiltear sa chomhaontú idir an Comh- agreement between the European Com-
phobal Eorpach agus Rı́ocht na hIorua mai- munity and the Kingdom of Norway on the
dir le rannpháirtı́ocht na hIorua in obair an participation of Norway in the work of the
Lárionaid Faireacháin Eorpaigh um European Monitoring Centre for Drugs and
Dhrugaı́ agus Andúil i nDrugaı́ Drug Addiction (EMCDDA) together with
(EMCDDA) mar aon le nóta faisnéise explanatory information note.
mı́niúcháin. COM (2006) 115. COM (2006) 115.

19) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 19) Proposal for a Council Regulation
hairle lena n-oiriúnaı́tear Rialachán (CE) adapting Regulation (EC) No. 1698/2005 on
Uimh. 1698/2005 maidir le tacaı́ocht d’fhor- support for rural development by the Euro-
bairt tuaithe ón gCiste Eorpach pean Agricultural Fund for Rural Develop-
Talmhaı́ochta um Fhorbairt Tuaithe ment (EAFRD), by reason of the accession
(EAFRD), de thoradh aontachas na Bul- of Bulgaria and Romania to the European
gáire agus na Rómáine leis an Aontas Eor- Union together with explanatory infor-
pach mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. mation note. COM (2006) 149.
COM (2006) 149.

20) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 20) Proposal for a Council Decision adapt-
hairle lena n-oiriúnaı́tear Ionstraim Aonta- ing the Act of Accession of Bulgaria and
chais na Bulgáire agus na Rómáine maidir Romania as regards rural development
le forbairt tuaithe [agus] Togra le haghaidh [and] Proposal for a Council Decision
Cinnidh ón gComhairle lena n-oiriúnaı́tear adapting the Annex VIII to the Act of
Iarscrı́bhinn VIII a ghabhann le hIonstraim Accession of Bulgaria and Romania
Aontachais na Bulgáire agus na Rómáine together with explanatory information note.
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 152.
COM (2006) 152.

21) An tSeirbhı́s Chúirteanna. Plean Strait- 21) Courts Service. Strategic Plan, 2005-
éiseach, 2005-2008. 2008.
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22) Institiúid Teicneolaı́ochta Dhún Deal- 22) Dundalk Institute of Technology. Fin-
gan. Ráitis Airgeadais don bhliain dar ancial Statements for the year ended 31
chrı́och 31 Lúnasa, 2004. August, 2004.

23) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 23) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 417/2002 ing Regulation (EC) No. 417/2002 on the
maidir le ceanglais deartha cabhlach accelerated phasing-in of double-hull or
dúbailte nó a coibhéis a chéimniú isteach ar equivalent design requirements for single-
mhodh luathaithe d’olathancaeir aonch- hull oil tankers and repealing Council
abhlacha agus lena n-aisghairtear Rialachán Regulation (EC) No. 2978/94 together with
(CE) Uimh. 2978/94 ón gComhairle mar explanatory information note.
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 111.
COM (2006) 111.

24) Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirteach 24) Council Joint Action 2006/300/CFSP of
2006/300/CFSP an 21 Aibreán, 2006 ón 21 April, 2006 amending and extending
gComhairle lena leasaı́tear agus lena Joint Action 2004/847/CFSP on the Euro-
leathnaı́tear Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirte- pean Union Police Mission in Kinshasa
ach 2004/847/CFSP maidir le Misean Póilı́- (DRC) regarding the Integrated Police Unit
neachta an Aontais Eorpaigh in Kinshasa (EUPOL ‘Kinshasa’) together with
(PDC) i dtaca leis an Aonad Póilı́neachta explanatory information note.
Comhtháite (EUPOL ‘Kinshasa’) mar aon
le nóta faisnéise mı́niúcháin.

25) Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirteach 25) Council Joint Action 2006/303/CFSP of
2006/303/CFSP an 25 Aibreán, 2006 ón 25 April, 2006 amending and extending
gComhairle lena leasaı́tear agus lena Joint Action 2005/355/CFSP on the Euro-
leathnaı́tear Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirte- pean Union mission to provide advice and
ach 2005/355/CFSP maidir le misean an assistance for security sector reform in the
Aontais Eorpaigh chun comhairle agus cún- Democratic Republic of the Congo (DRC)
amh a sholáthar le haghaidh athchóiriú na together with explanatory information note.
hearnála slándála i bPoblacht Dhaonla-
thach an Chongó (PDC) mar aon le nóta
faisnéise mı́niúcháin.

26) Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirteach 26) Council Joint Action 2006/304/CFSP of
2006/304/CFSP an 10 Aibreán, 2006 ón 10 April, 2006 on the establishment of an
gComhairle maidir le Foireann Phleanála EU Planning Team (EUPT Kosovo)
AE (FPAE An Chosaiv) a bhunú i ndáil le regarding a possible EU crisis management
hoibrı́ocht bainistithe géarchéime a operation in the field of rule of law and
d’fhéadfadh a bheith ann i réimse riail an possible other areas in Kosovo together
dlı́ agus i réimsı́ eile sa Chosaiv mar aon le with explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin.

27) Gnı́omhaı́ocht Chomhpháirteach 27) Council Joint Action 2006/319/CFSP of
2006/319/CFSP an 27 Aibreán, 2006 ón 27 April, 2006 on the European Union mili-
gComhairle maidir le hoibrı́ocht mhı́leata tary operation in support of the United
an Aontais Eorpaigh chun tacú le Misean Nations Organisation Mission in the Demo-
Eagraı́ocht na Náisiún Aontaithe i bPob- cratic Republic of the Congo (MONUC)
lacht Dhaonlathach an Chongó (MONUC) during the election process together with
le linn an phróisis toghcháin mar aon le explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin.

28) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 28) Appointment of Special Adviser
(An tAire Ealaı́on, Spóirt agus (Minister for Arts, Sport and Tourism)
Turasóireachta) a Cheapadh 2006. Order 2006.

P.T.O.
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Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 1) European Communities (Statistics)
(Staidreamh) (Suirbhéanna Cuntas Gnó) (Business Accounts Surveys) Regulations
2006 (I.R. Uimh. 247 de 2006). 2006 (S.I. No. 247 of 2006).

2) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 2) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(2)) (Counter Terrorism)
(Alt 42(2)) (Frithsceimhlitheoireacht) (Financial Sanctions) Regulations 2006 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2006 (I.R. No. 220 of 2006).
Uimh. 220 de 2006).

3) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 3) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(6)) (Counter Terrorism)
(Alt 42(6)) (Frithsceimhlitheoireacht) (Financial Sanctions) Regulations 2006 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2006 (I.R. No. 221 of 2006).
Uimh. 221 de 2006).

4) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 4) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(2)) (Usama bin Laden, Al-
(Alt 42(2)) (Usama bin Laden, Al-Qaida Qaida and Taliban of Afghanistan)
agus Talaban na hAfganastáine) (Financial Sanctions) Regulations 2006 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2006 (I.R. No. 222 of 2006).
Uimh. 222 de 2006).

5) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 5) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(6)) (Usama bin Laden, Al-
(Alt 42(6)) (Usama bin Laden, Al-Qaida Qaida and Taliban of Afghanistan)
agus Talaban na hAfganastáine) (Financial Sanctions) Regulations 2006 (S.I.
(Smachtbhannaı́ Airgeadais) 2006 (I.R. No. 224 of 2006).
Uimh. 224 de 2006).

6) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 6) European Communities (Environmental
(Measúnacht Tionchair Timpeallachta) Impact Assessment) (Forestry Consent
(Córas Toilı́ochta Foraoiseachta) (Leasú) System) (Amendment) Regulations 2006
2006 (I.R. Uimh. 168 de 2006). (S.I. No. 168 of 2006).

7) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 7) European Communities (Avian
(Fliú Éanúil) (Rialú ar Allmhairı́ ón Influenza) (Control on Imports from
Eilvéis) 2006 (I.R. Uimh. 228 de 2006). Switzerland) Regulations 2006 (S.I. No. 228

of 2006).

8) Bord na Leabhar Gaeilge. Tuarascáil 8) Bord na Leabhar Gaeilge. Annual
Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 2001. Report and Financial Statements, 2001.

9) Bord na Leabhar Gaeilge. Tuarascáil 9) Bord na Leabhar Gaeilge. Annual
Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 2002. Report and Financial Statements, 2002.

10) Bord na Leabhar Gaeilge. Tuarascáil 10) Bord na Leabhar Gaeilge. Annual
Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 2003. Report and Financial Statements, 2003.

11) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 11) European Communities (Noise Emis-
(Astú Fuaime ag Trealamh d’Úsáid sion by Equipment for Use Outdoors)
Lasmuigh) (Leasú) 2006 (I.R. Uimh. 241 (Amendment) Regulations 2006 (S.I. No.
de 2006). 241 of 2006).

12) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 12) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil ar an gCuairt a thug Toscaireacht den Government. Report on the Visit of a Del-
Chomhchoiste ar an 36ú Cruinniú Bliantúil egation of the Joint Committee to the
den Chomhlachas um Ghnóthaı́ Uirbeacha Urban Affairs Association 36th Annual
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i Montréal, Québec, Ceanada an 19 - 22 Meeting in Montréal, Québec, Canada on
Aibreán, 2006. Aibreán, 2006. 19 - 22 April, 2006. April, 2006.

13) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 13) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Shláinte agus Leanaı́. Tuarascáil Uimh. mittee on Health and Children. Report No.
12: COM (2005) 567; 577; 681. 12: COM (2005) 567; 577; 681.

14) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 14) Houses of The Oireachtas. Joint Com-
um Ghnóthaı́ Eorpacha. Tuarascáil Bhlian- mittee on European Affairs. Annual
túil, 2004. Bealtaine, 2006. Report, 2004. May, 2006.

15) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 15) European Communities (Takeover Bids
(Tairiscintı́ Táthcheangail (Treoir (Directive 2004/25/EC)) Regulations 2006
2004/25/CE)) 2006 (I.R. Uimh. 255 de (S.I. No. 255 of 2006).
2006).

16) Na Rialacháin um Shásraı́ Solúbtha 16) Kyoto Protocol Flexible Mechanisms
Phrotacal Kyoto 2006 (I.R. Uimh. 244 de Regulations 2006 (S.I. No. 244 of 2006).
2006).

Wt. 16936. 290. 5/06. Cahill. (X49465). Gr. 30-15.
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